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A 1 1 Drawing no. 769-08509F
Cub Cadel Original EC Conformity Declaration |2 e
° by machinery directive 2006/42 EC Annex lla revision 07/16
This conformity refers on the delivery status, any technical changes by the customer are forbidden and the conformity expires
bg EC - nexnapauus sa CrotBeTcTBME et  EL vastavusdeklaratsioon jargmiste |lv ES atbilstibas deklaracija Ir ru  [leknapauus cooTBETCTBUS
CnepHuTe U3MCKBAHUSATA Ha HOPMUTE Y EL normide ja suuniste nduded on izpilditas $adu ES normu un OrtBevaeT TpeboBaHNAM
avpektusuTe Ha EC ca naseHu. taidetud. direkfivu prasibas. CresyowWwmx cTaHaapToB 1
ampektus EC.
bs Izjava o usagladenosti sa EU Zahtjevi |fi ~ EU- mk CE-[leknapauuja 3a coobpasHocT
slijedecih smjernica i standarda EU su vaatimustenmukaisuusvakuutus CnepHute HaBeaeHu EY sk ES Vyhlasenie o zhode Poziadavky
ispunjeni. Tayttaa alla luetellut EU:n direktiivit CTaHAapau v npasuna ce nasledovnych noriem a smernic EU
ja standardit. MCMOSHETY BO LEMNOCT. su spinené.
¢s ES Prohlaseni o shodé Pozadavky
nasledujicich norem a smérnic EU jsou |fr  Déclaration de conformité CE. Les |nl  EU conformiteitsverklaring. De sl CE Izjava o skladnosti Izpolnjene
spinény. exigences définies par les machine beantwoordt volledig aan so zahteve naslednjih smernic in
directives et normes suivantes de de Europese normen. standardov Evropske skupnosti.
da EF-overensstemmelseserkleering I'Union Européenne sont remplies.
Kravene i folgende EF-direktiver og no EF-konformitetserkleering Alle krav i |sr  CE-lzjava o saglasnosti Ispunjeni
EF-normer er opfyldt. hr  EU Izjava o suglasnosti Ispunjeni henhold til falgende direktiver og su zahtevi slede¢ih smemica i
su zahtjevi slijedecih smjernica i normer fra EU er oppfylt. standarda EU.
de EG Konformitatserklarung. Die normi EU.
Forderungen folgender Richtlinien und pl  Deklaracja zgodnosci z unig, sv  EU Forsékran om
Normen der EG sind erfiillt. hu  CE Megfeleloségi Nyilatkozat Az europejska ponizsze standardy i Overensstdmmelse Denna maskin
alébbi EU eléirasoknak és zasady wymagane W unii uppfyller kraven i nedanstaende
el Afdwon moTémrag EK O1 amaimoeig szabvanyoknak megfelel. europejskiej sq spetnione. EU-direktiv och standarder.
TANPoUV TIG akdAoubeg 0dnyieg kal
mpétuta TG Eupwmaikrg Kovémrag. it Dichiarazione di conformita CEE  |pt  Declaragdo de conformidade CE  |tr  AB Uygunluk Beyani Asagidaki AB
Sono soddisfatti i requisiti delle As exigéncias das Normas e standartlarinda ve
en EC Conformity declaration. The seguenti direttive e norme CE. Directivas seguintes da CE s&o ybnetmeliklerinde s6z konusu olan
demands of EU standards and rules cumpridas. talepler yerine getirilmigtir.
listed below are fulfilled. It  ES taisykliy laikymosi paskelbimas
ES reikalaujamos taisyklés ir ro  Declaratie de conformitate UE uk [leknapayjis npo BignosigHicTe €C
es Certificado de conformidad nuostatos yra jvykdytos. Cerintele urmatoarelor directive i Bignosinae Bumoram HacTynHMx
comunitaria. Las exigenicias de las norme ale UE sunt indeplinite. AvpekTu Ta Hopm EC.
Normas y Reglas CEE siguientes seran
cumplidas.
Machinery Directive EMC Directive Outdoor Directive
2006/42/EC 2014/30/EU 2000/14/EC Annex V
Tiller Safety EMC Compliance Outdoor Amendment
EN709:1997+A4:2009 EN ISO 14982:2009 2005/88/EC
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bg-Macno; bs-Ulje; cs-Olej; da-Olie; de-0l; el-\ad; en-Oil; es-Aceite; et-Oli; fi-Oljy; fr-Huile; hr-Ulie; hu-Olaj; it-Olio; It-Alyva; Iv-Ella; mk- Macno; nl-Olie; no-Olje; pl-Olej; pt-
Oleo; ro-Ulei; ru-Macno; sk-Olej; sl-Olje; sr-Ulje; sv-Olja; tr-Yag; uk-Macno

bg-Bux ymbTBaHeTo Ha aBuratens; bs- Vidi prirucnik za motore; cs-Viz pfirucka motoru; da-Se motormanual; de-Siehe Motorhandbuch; el-Agite aTo eyxeipidio Aemoupyiag Tou
Kivnpa; en-See engine manual; es-Ver el manual del motor; et-Vaata mootori kasiraamatut; fi-Katso moottorin kasikirja; fr-Voir le manuel du moteur; hr-Pogledati u priruéniku
za motor; hu-Lasd motor kézikényve: it-Vedi libretto d'istruzioni del motore; It- Zidr. Variklio instrukcija; Iv-Sk. Motora rokasgramatu; mk-TorneaHete Bo npupadkuk 3a Motop; nl-
Zie het handboek voor de motor; no-Se motorhandboken; pl-Patrz podrecznik; pt-Ver manual do motor; ro-Vezi manualul motorului; ru-CMoTpuTe MHCTPYKLUMIO MO SKCyaTaLy
neuratens; sk-Pozri prirucka motora; sl-Glej priro¢nik za motorje; sr-Vidi priruénik za motore; sv-Se motorhandboken; tr-Motor el kitabina bakiniz; uk-[usiTbcs kepiBHULTBI 3
eKcnnyarawjii furyHa

bg-Kyntusatop; bs-Motorne kopacice; cs-Motorového Kultivatoru; da-Motorfraeser; de-Motorhacke; el-KaAiepynig; en-Tiller; es-Azadas motorizadas; et-Mullafreeside; fi-
Moottorikayttinen jyrsin; fr-Motobineuses / Motoculteurs; hr-Motomi stroj za kopanjie; hu-Motor Kapa; it-Motozappa; It-Motorinio purentuvo; Iv-Motorkultivatora; mk-
MorokynTusatop; nl-Motorhakmachine; no-Motorhakker; pl-Kultywator; pt-Enxada rotativa mecénica; ro-Sapei cu motor; ru-Kynstusatop; sk-Motorni Okopanik; sl-motoroého
kultivatorar; sr-Motorna kopacica; sv-Jordfrésr; tr-Kiltivatdr; uk-thpean

bg-MotwHocT; bs-Snaga; cs-Vykon; da-Ydelse; de-Leistung; el-loxUg; en-Power; es-Potencia; et-Vaimsus; fi-Teho; fr-Puissance; hr-Snaga; hu-Teljesitmény; it-Potenza; It-
Galia; Iv-Jauda; mk-MokHocr; nl-Vermogen; no-Ytelse; pl-Moc; pt-Poténcia; ro-Putere; ru-MowHocs; sk-Vykon; sl-Mog; sr-Snaga; sv-Effekt; tr-Giic; uk-lotyxxicTb

bg-o6opot; bs-Broj okretaja; cs-Otacky; da-Hastighed; de-Drehzahl; el-ApiBuéc atpogwy; en-Speed; es-Velocidad de giro; et-Podrlemiskiirus; fi-Kierrosluku; fr-Vitesse; hr-
Broj okretaja; hu-Fordulatszam; it-numero di giri motore elettrico; It-sukimosi greitis; Iv-apgriezienu skaits; mk-BpTesxv Ha enexrpomorop; nl-toerental elektromotor; no-Turtall;
pl-Licsba obrotow; pt-Rotagbes; ro-Turatie; ru-Konuuectso obopotos; sk-Otacky; sl-Stevilo vrtljajev; sr-Broj obrtaja; sv-Varvial; tr-Devir sayisi; uk-Kinskits 0bepriB

bg-Terno; bs-TeZina; cs-Hmotnost; da-Vaegt; de-Gewicht; el-Bapog; en-Weight; es-Peso; et-Kaal; fi-Paino; fr-Poids; hr-Tezina; hu-Sily; it-Peso; It-Masg; Iv-Svars; mk-
TexuHa; nl-Gewicht; no-Vekt; pl-Ciezar; pt-Peso; ro-Greutate; ru-Macca; sk-Hmotnost; sl-Teza; sr-TezZina; sv-Vikt; tr-Agirlik; uk-Bara

bg-Bpoit npexasky Hanpea/ Hasag; bs-Broj brzina Hod naprijed/ Hod nazad; cs-Podet rychlostnich stupfit dopfedu / dozadu; da-Antal gear frem/bak; de-Anzahl Gange
Vorwarts/ Riickwarts; el-ApiBudg Tautitwy Tpog Ta eutpdg / mpog Ta mriow; en-Number of gears forwards/ backwards; es-Nimero de marcha hacia adelante y atrés; et-
Edasikdikude arv / tagasikaik; fi-Vaihteet eteen/ taakse; fr-Nombre de vitesses en marche avant/ arriére; hr-Broj brzina Hod naprijed/ Hod nazad; hu-Sebességfokozatok szama
eléremenet / hatramenet; it-Numero di marce avanti / indietro; It-Pavaros perjungiamy padéciy pirmyn / atgal skai¢ius; v-Gajinenu skaits uz priekSu / atpakal; mk-Bpoj Ha
cTenenu 3a Hanpen / Hasag; nl-Aantal versnellingen vooruit/achteruit; no-Antall gir framover / bakover; pl-Liczba biegéw do przodu / do tytu; pt-Numero de velocidades para a
frente / para tras; ro-Numérul de viteze inainte / inapoi; ru-Konuuecteo nepenay: sneper / Hasan; sk-Pocet rychlostnych stupriov dopredu / dozadu; sl-Stevilo prestav Naprej/
Vzvratno; sr-Broj brzina Hod unapred / Hod unazad; sv-Antal véxlar framét/bakat; tr-lleri / Geri vites aded;; uk-KinbkicTb nepenad snepen / Hasan

bg-PabotHa wipuHa; bs-Radna Sirina; cs-Pracovni zabér; da-Arbejdsbredde; de-Arbeitsbreite; el-MAdrog epyaaiag; en-Working width; es-Anchura de trabajo; et-Tédlaius; fi-
Tybleveys; fr-Largeur opérationnelle; hr-Radna Sirina; hu-Munkaszélesség; it-Larghezza di lavoro; It-Darbinis plotis; Iv-Darba platums; mk-Pa6oTHa wupua; nl-Werkbreedte;
no-Arbeidsbredde; pl-SzerokosS¢ pracy; pt-Largura de trabalho; ro-Latime de lucru; ru-linpuna obpabotku; sk-Pracovny zaber; sl-Delovna Sirina; sr-Radna Sirina; sv-
Arbetsbredd; tr-Calisma genisligi; uk-PoBoya wupwnHa

bg-O6opoTy konaewym 38e3nu; bs-Broj okretaja zvjezdaste motike; cs-Otacky kultivacni hvézdice; da-Stjernernes omdrejningstal; de-Drehzahl Hacksterne; el-Api86¢ aTpoguv
aoTepoeldwv epyakeiv kotmrg; en-Speed of hoe blades; es-Velocidad de giro de las cuchillas; et-Terade pddriemiskiirus; fi-Jyrsinteran pydrimisnopeus; fr-Vitesse des étoiles a
biner; hr-Broj okretaja zvjezdaste motike; hu-Kapatagok fordulatszama; it-Numero di giri zappe stellari; It-Pjaunangios Zvaigzdutés sukimosi greitis; Iv-Irdinataju apgriezienu
skaits; mk-BpTexu Ha pe3Ha sBe3ga; nl-Toerental haksterren; no-Turtall hakkestjerne; pl-Liczba obrotéw noza gwiazdzistego; pt-N.° de rotagdes; ro-Turatie sapaliga-stea; ru-
Uncrio oBopoTos dpessi; sk-Otacky kultivaéného noza; sl-Stevilo vrtljajev zvezdaste motike; sr-Broj obrtaja zvezdaste motike; sv-Varvtal knivar; tr-Devir sayisi,yildiz dograma
bicaklari; uk-LUBuakicTe 06epTanHs pisanbhmx 3ipok

bg-TopuBo; bs-Gorivo; cs-Palivo; da-Braendstof; de-Kraftstoff el-Kauoio; en-Fuel; es-Combustible; et-Kiitus; fi-Polttoaine; fr-Carburant; hr-Gorivo; hu-Uzemanyag; it-
Carburante; It-Kuras; Iv-Degviela; mk-Moroxcko ropuso; nl-Brandstof; no-Drivstoff, pl-Paliwo; pt-Combustivel; ro-Carburant; ru-Tonnugo; sk-Palivo; sl-Pogonsko gorivo; sr-
Gorivo; sv-Bransle; tr-Yakit; uk-ManbHe

bg-TpenTeHe - pamo/pbka; bs-Vibracije $ake i ruke; cs-Vibrace pienadené na ruce; da-Hand-arm-svingninger; de-Hand- Arm-Schwingungen; el-Kpadaaoi xepioU-Bpayiova;
en-Hand/arm vibrations; es-Vibraciones en la mano y el brazo; et-Kohtvibratsioon; fi-K&siin ja késivarsiin kohdistuva taring; fr-Vibrations dans les mains et les bras; hr-Vibracije
Sake i ruke; hu-Kezet és kart ér6 rezgés; it-Vibrazioni su mano-braccio; It-Plastaky ir ranky vibracijos; Iv-Delnas/rokas svarstibas; mk-Bubpauum Ha gnatka v paka; nl-Hand- en
armtrillingen; no-Hand arm svingninger; pl-Drgania przenoszone na dionie i rece; pt-Vibragbes da méo e do brago; ro-Oscilatii-mana-brat; ru-YpoBeHb nokanbHoit BUGpaLum;
sk-Vibracie prena$ané na ruky; sl-Tresljaji dlani in roke; sr-Vibracije $ake i ruke; sv-Hand-arm-svéngningar; tr-El, kol sallamalar; uk-Bi6pavisi pyk

bg-3BykoByu emucum; bs-Jagina zvuka; cs-Akusticky vykon; da-Lydeffekt; de-Schallleistung; el-AkouaTikr| 10xUg; en-Sound power; es-Nivel de potencia sonora; et-Helivimsus;
fi-Aanitehotaso; fr-Puissance sonore; hr-Zvuéna snaga; hu-Zajteljesitmény; it-Potenza acustica; It-Garso galia; Iv-Skanas jauda; mk-Cuna Ha 3yk; nl-Geluidsvermogen; no-
Lydeffekt; pl-Poziom hatasu; pt-Producdo de ruido; ro-Putere sonord; ru-3sykosas MolLHocTb; sk-Akusticky vykon; sl-Jakost hrupa; sr-Jagina zvuka; sv-Ljudeffekt; tr-Ses giici;
uk-3ByKoBa NOTYXHICTb

bg-3BykoBo Hansrate (Lpa); bs-Zvuéni tiak (Lpa); cs-Akusticky tlak (Lpa); da-Lydtryk (Lpa); de-Schalldruck (Lpa); el-AkouaTikr triean (Lpa); en-Sound pressure (Lpa); es-Presion
sonora (Lpa); et-Helirdhk (Lpa); fi-Adnenpainetaso (Lys); fr-Pression acoustique (Lpa); hr-Zvugni tiak (Lpa); hu-Hangnyomas (Lpa); it-Pressione acustica (Lpa); It-Triuksmo slégis
(Lpa); Iv-Skanas spiediens (Lpa); mk-3By4eH nputicok (Lpa); nl-Geluidsdruk (Lpa); no-Lydtrykk (Lpa); pl-Cisnienie akustyczne (Lpa); pt-Presséo acustica (Lpa); ro-Presiunea
sunetului (Lpa); ru-Yposetb 3Bykooro Aaenerns (Lpa); sk-Akusticky tlak (Lpa); sl-AkustiCni pritisk (Lpa); sr-Akusticni pritisak (Lpa) ; sv-Ljudtryck (Lpa); tr-Ses basinci (Lpa); uk-
3BykoBwiA THCK (Lpa)
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bg-YmbnHomovyer npepcrasuten; bs-Odgovorno lice; ¢s-Zpinomocnény zastupce pro dokumentaci; da-Dossieransvarlig; de-Dokumentenbevollmachtigter; el-NAnpeouaiog
eyypaowy; en-Authorised representative for documents; es-Encargado de la documentacion; et-Dokumentatsiooni eest vastutav isik; fi-Dokumentaation valtuutettu edustaja; fr-
Mandataire chargé des documents; hr-Odgovorna osoba ; hu-A dokumentécid Osszedllitasaért felelés személy; it-Incaricato documenti; It-UZ dokumenty parengima atsakingas
asmuo; Iv-Dokumentacijas lietu pilnvarotais; mk-Osnacten 3a sokymenTy; nl-Documentengevolmachtigde; no-Dokumentfullmektig; pl-Petnomocnik dfs dokumentacii; pt-
Mandatario para documentos; ro-imputernicit pentru documente; ru-YnonHomoueHHbiit no sokymerTaLuu; sk-Spinomocneny zastupca pre dokumentaciu; sl-Poobla$tena oseba
za dokumentacijo; sr-Odgovorno lice; sv-Dokumentansvarig; tr-Dokiiman yetkilisi; uk-YnosHoBaxeHuit 3 gokymeHTauji




